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1. Fakultas / Program Studi  :  FBS / Pendidikan Bahasa Jawa 
 
2. Mata Kuliah & Kode : MEMBACA MANUSKRIP I Kode     :  PBD 226  
 
3. Jumlah SKS : Teori  :  1  SKS         Praktik   :  1 SKS 
 

: Sem.  :  Gasal ( 5 )         Waktu   :  16 pertemuan 
 

4. Kompetensi    : Mahasiswa memiliki pengetahuan dan wawasan yang berkaitan  
                             dengan deskripsi manuskrip Jawa yang beraksara Jawa dan Arab 

Pegon yang digubah dalam bentuk prosa dan puisi (permanuskripan 
dan perteksan), studi aksara, alih tulis, pemahaman, dan 
pemaknaan manuskrip  

 

5. Indikator Ketercapaian : Mahasiswa dapat memahami bentuk dan isi manuskrip 
Jawa yang beraksara Jawa dan Arab Pegon yang 
digubah dalam bentuk prosa dan puisi; dapat membaca 
dan membuat alih tulis, merunut dan  mengartikan kata-
kata serapan yang masuk ke dalam bahasa Jawa 
(kosakata dan etimologi kata); membuat parafrase, 
penyalinan, dan terjemahan teks; dan dapat 
menganalisis isi manuskrip (teks)  

 

6. Deskripsi Mata Kuliah : Mahasiswa memahami tentang manuskrip Jawa, 
karakteristiknya, dan dapat membuat transliterasi dan 
terjemahan. Materi meliputi: deskripsi manuskrip 
beraksara Jawa dan Arab Pegon  (permanuskripan 
dan perteksan), dan studi aksara manuskrip dari teks 
yang digubah dalam bentuk prosa dan puisi, 
membaca, alih tulis, membuat parafrase (untuk teks 
gubahan puisi), membuat terjemahan, serta 
pemahaman dan pemaknaan teks. Kegiatan 
perkuliahan: ceramah (tatap muka), praktik, dan 
tugas. Evaluasi : tugas, tes tengah semester, dan 
akhir semester.  

 

7. Kegiatan Perkuliahan :  Perkuliahan dilakukan sebanyak 16 kali pertemuan, 
termasuk ujian  sisipan. Kegiatan perkuliahan berupa 
ceramah, tugas praktek, dan presentasi. 
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8. Pokok Bahasan dan Rincian Pokok Bahasan 

Minggu ke Pokok Bahasan Rincian Pokok Bahasan Waktu 

I Pengenalan dan 
Deskripsi 
Manuskrip 

Mengetahui dan memahami keadaan fisik 
manuskrip Jawa, merunut etimologi kata, 
dan deskripsi manuskrip Jawa 

100’ 

II Deskripsi 
Manuskrip 

Praktek membuat deskripsi manuskrip 
Jawa 

200’ 

III Studi Aksara Memahami sifat aksara dan cara 
penulisannya  

100’ 

IV Membaca 
Manuskrip 

Praktek membaca manuskrip beraksara 
Jawa dan Arab Pegon 

200’ 

V Alih Tulis   Memahami teori alih tulis  100’ 

VI Alih Tulis Teks Praktek membuat alih tulis teks beraksara 
Jawa dan Arab Pegon 

200’ 

VII U j i a n   S i s i p a n   I: Teori 100’ 

VIII Teori Parafrase Memahami teori parafrase 100’ 

IX Parafrase Praktek membuat parafrase teks 
beraksara Jawa dan Arab Pegon 

200’ 

X Teori Menyalin 
Teks 

Memahami teori penyalinan teks 100’ 

XI Penyalinan Teks Praktek menyalin teks beraksara Jawa 
dan Arab Pegon 

200’ 

XII Teori Terjemahan Memahami macam-macam teori 
terjemahan 

100’ 

XIII Terjemahan Teks Praktek menerjemahkan teks beraksara 
Jawa dan Arab Pegon 

200’ 

XIV Teori Analisis 
Teks 

Memahami cara-cara analisis teks: 
merunut, mengartikan, memahami, dan 
memaknai teks   

100’ 

XV Analisis Teks Praktek menganalisis teks beraksara 
Jawa dan Arab Pegon 

200’ 

XVI U j i a n   S i s i p a n   II: Praktek 200’ 

 

9.  Evaluasi :  Teknik yang dipakai dalam evaluasi berupa ujian tulis. Nilai akhir diperoleh dari    

perhitungan sebagai berikut: 

                                          NA = T + S + 2A 

                                                           4 

    NA  =   Nilai Akhir    S  =  Rerata Nilai Ujian Sisipan 

    T      =   Rerata Nilai Tugas   A =  Nilai Ujian Akhir Semester 
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